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LLP-027-2012- Annex 1 FIN - Comenius Regio 

2013 NATIONAL PRIORITIES FOR COMENIUS REGIO PARTNER SHIPS 

ELIGIBILITY CRITERIA/ADMINISTRATIVE PRIORITIES  

N.B. MAXIMUM 3 NATIONAL CRITERIA CAN BE SET FOR THE 2013 CALL 

BELGIUM – FLEMISH COMMUNITY  

Applications should be submitted in Dutch, English or French. If an application is drafted in another language, the applicant must submit both the original application and a 
translation into Dutch. In any other case, the application will be considered ineligible. 

BELGIUM – FRENCH SPEAKING COMMUNITY     

If the application is drafted in another language than French or English, the applicant must submit both the original application and a translation into French or English. 

If the application is drafted in another language than French or English and the applicant hasn’t submitted both the original application and a translation into French or English, 
the application will be rejected. 

BELGIUM – GERMAN SPEAKING COMMUNITY   

None 

BULGARIA  

None  

CZECH REPUBLIC  

None  

DENMARK    

1. One school authority may normally only have one active Comenius Regio Partnership agreement at a time. In case a school authority with an ongoing Comenius Regio 
Partnership agreement submits a new application, it will be considered ineligible, except if the new application is submitted in the second year of the running project.  

 
2. If an application is drafted in another language than English or Danish, the applicant must submit both the original application and a translation into English or Danish. 

If the application is not translated into Danish or English it will be rejected due to eligibility criteria 
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GERMANY  

Wenn der Antrag in einer anderen Sprache als Deutsch eingereicht wird, ist eine vollständige Übersetzung des Antrags ins Deutsche beizufügen. Ausnahme: Wenn der Antrag auf 
Englisch eingereicht wird, genügt eine etwa einseitige deutsche Zusammenfassung. Falls die Übersetzung bzw. Zusammenfassung fehlt, wird sie mit Fristsetzung der NA 
nachgefordert. Wird die Übersetzung bzw. Zusammenfassung bis zum Ablauf der gesetzten Frist der NA nicht zur Verfügung gestellt, wird der Antrag aus formalen Gründen 
abgelehnt. 

If the application is submitted in any other language but German, a complete translation needs to be provided. Only in cases where the application is submitted in English is it 
sufficient to provide a summary of about one page in German. In case the translation/the summary is missing, it will be requested and a deadline will be set. If the NA does not 
receive the translation/the summary by the set date, the application will be considered ineligible.  

IRELAND  

None  

ESTONIA  

None  

GREECE 

None  

SPAIN  

None  

FINLAND  

None  

FRANCE 

None 

ITALY  

None 

CYPRUS 

If the application is drafted in another language than English, the applicant must submit both the original application and a translation into English or Greek. 
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LATVIA  

1. Only one Comenius Regio application per local municipality will be accepted.   Any local municipality submitting more than one application will be asked by the NA to 
choose which application should be put forward. Other applications will be considered ineligible. In case of no reply all applications will be rejected as ineligible. 

2. Applications from local municipalities participating in existing Comenius Regio partnerships will be considered ineligible. 

L ITHUANIA  

If Comenius Regio Partnership application is drafted in another language than English, a translation to Lithuanian or English (the form can be found on the NA website) must be 
provided. If the translation is not provided, the application will be considered as ineligible. 

LUXEMBOURG  

None 

HUNGARY  

None  

M ALTA  

- Only two Comenius Regio Partnership applications per college will be accepted. If a college submits more than two applications, the NA will contact the applicant and 
ask it to choose which applications should be put forward. Colleges with more than 1000 pupils can submit three applications. In all cases, applications have to deal with 
different target groups (which need to be clearly indicated by the applicant.) 

- The applicant is requested to provide a filled-in Financial Identification sheet with the institution’s bank account details. This sheet has to be presented with the 
application form. 

NETHERLANDS  

None  

AUSTRIA  

None 

POLAND  

None 
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PORTUGAL  

 

Restriction on the number of applications: No more than one application will be accepted from any local/regional authority. Any local/regional authority submitting more than 
one application will be asked to choose which application should be put forward. The remaining application(s) will be rejected under this criterion. 

 

ROMANIA  

None  

SLOVENIA  

 

1. Each applicant institution (local/regional authority) can have only one active project (open contract with the NA). Institutions which have been awarded Comenius REGIO 
action within calls for proposals 2011 or 2012 are not eligible to apply in 2013. 

2. Only one application per any local/regional authority will be accepted. If a local/regional authority submits more than one application, the NA will request the decision on one 
application only to be put forward from the applicant. Other applications will be considered ineligible. In case of no reply, all applications will be rejected as ineligible. 

SLOVAKIA  

None  

SWEDEN 

1. Only one application per organisation (municipalities < 250 000 inhabitants) will be accepted. For regional bodies/organisations (or municipalities > 250 000 inh) two 
applications are accepted. If an organisation submits more than the maximum number of applications, the NA will contact the applicant’s legal representative who may in turn 
choose which applications should be put forward. 

2. A Regio partnership must be formally closed before a new Regio partnership application can be submitted. A regional organisation (or municipality > 250 000 inh) having two 
ongoing Regio partnerships cannot apply for a new Regio Partnership until one of the projects is formally closed. Such applications will be considered ineligible. 
An organisation can in no cases have more than two ongoing projects.  

3. If the application is written in another language than English or Swedish, the applicant must submit both the original application and a translation into English or Swedish. If 
the translation is not provided the application will be rejected.  
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UK 

1. If a local authority wishes to submit more than one new application, the different applications must clearly address separate themes and must be independent of each other. Any 
local authority submitting more than one application without making such clear distinction will be asked by the NA to choose which application should be put forward. In case of 
no reply all applications will be rejected as ineligible. 

2. Local authorities with an existing Regio partnership can submit new applications in 2013; the new applications must, however, clearly address different themes from any 
existing partnership and must be wholly separate from it.  

3. If the application is drafted in another language than English, the applicant must submit both the original application and a translation into English. If the English translation is 
not submitted, applicants will be given an additional two weeks to provide this, as per the UK application guidance. If such a translation is not provided within this time, the 
application will be rejected 

ICELAND  

 

No more than one application will be accepted from any local/regional authority. Any local/regional authority submitting more than one application will be asked to choose 
which application should be put forward. The remaining application(s) will be rejected under this criterion. 

L IECHTENSTEIN  

None  

NORWAY  

 

If the application is drafted in another language than French, English or German, the applicant must submit the application in the original language and a translation into 
Norwegian. 

If the application is submitted in another language than French, English or German and a translation into Norwegian is not provided, the National Agency (NA) will contact the 
applicant and ask for a translation within 15 days. If the applicant does not provide the NA with a translated application within 15 days, the application will be rejected. 

CROATIA  

 

If the application is drafted in another language than English, the applicant must submit both the original application and a translation into English. If the translation is not 
provided, the applicant will be asked to deliver the translation; should the applicant fail to do this by the date specified by the NA the application will be considered ineligible. 
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FORMER YUGOSLAVIAN REPUBLIC OF M ACEDONIA  

N/A 

TURKEY  

1. If the application is drafted in another language than English, the applicant must submit both the original application and a translation into Turkish or English. If the 
application is drafted in another language than English and the required translation not submitted with the application, the applicant will be contacted to send the translation of the 
application in Turkish or English. 

2. Only one Comenius Regio application per regional authority will be accepted.   Any regional authority submitting more than one application will be asked by the NA to choose 
which application should be put forward. Other application(s) will be considered ineligible. In case of no reply all applications will be rejected as ineligible. 

SWITZERLAND  

None 

 


